Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Bel and the Dragon, Chapter 1

BHA KAI APAKQN A’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Bel's fraud, the dragon's fall, and another lions'-den deliverance: Daniel The Greek text of Daniel 14 here presents the Bel and the Dragon narrative
exposes priestly deceit, destroys the dragon without royal weaponry, and in its Septuagint form, a Greek Daniel appendix that extends the book's
survives a retaliatory death sentence until the king confesses the living contest between faithful Jewish wisdom and imperial idolatry. This unit is
God. arranged as a double exposure of false worship: first Daniel proves that Bel

does not consume the lavish offerings attributed to him, then he destroys
the living dragon the Babylonians revere without using royal weaponry.
The final movement joins the anti-idolatry polemic to a second lions'-den
deliverance, where Habakkuk is miraculously sent to feed Daniel and the

king finally confesses the greatness of Daniel's God. As elsewhere in the



Greek additions, the narrative celebrates the Lord's power to expose

hidden fraud, humble civic religion, and preserve his servant in exile.

Discourse structure of the chapter

A - 14:1-7

B-14:8-22

C-14:23-27

D - 14:28-32

E-14:33-42

Daniel rejects Bel before Cyrus

The new Persian court setting is established, and the king presses Daniel about Bel's supposed life. Daniel refuses worship of a handmade image and contrasts the
idol with the living Creator who rules all flesh.

The fraud of Bel is exposed

The king challenges priests and Daniel under threat of death. Daniel arranges the ash test, the hidden entrance is uncovered by footprints, and Bel's priesthood is

executed along with the temple's destruction.

The dragon is killed without weapons

Babylon proposes a second allegedly living god, but Daniel again insists on worshiping only the Lord. Given permission, he kills the dragon by stratagem and

turns the people's cult object into an object lesson.

Babylon revolts and Daniel is cast to the lions

The exposed cults provoke public fury, and the king yields Daniel to the crowd. Daniel is thrown into the lions' den under conditions meant to ensure his death.

Habakkuk feeds Daniel and the king confesses God
An angel carries Habakkuk with food to Babylon, so Daniel is sustained within the den. On the seventh day the king finds him alive, praises Daniel's God, and the
plotters perish in the judgment meant for the righteous.



1 kai 0 BaotAevg Actudyng mpooetédn mpog Toug TatéPag avtod Kol tapéAafev Kdpog O Iépong thv
PaciAeiav adToD
And King Astyages was gathered to his fathers, and Cyrus the Persian received his kingdom.

Regnal transition | Kof

The appendix opens by shifting from Astyages to Cyrus, tying the story to a new imperial setting
before the idol controversy begins.

\ (4 \ b ) 7
Kol (0} BGGIAEUC AO"CU(XYT]C
and the king Astyages
C - kai RANSM - 0 N3V NSM - factAeig N1M NSM - Actudyng
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast 6: Greek article marking definiteness and — participant prominence — participant identification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. BaociAevs: meaning 'king'; it serves as ’Actudyng: transliterated proper name
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions
discourse. predicate, or apposition. as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.

”~ ™ ~ -

/4 \ \ 7
npooeteln TPOG TOoUG TMATEPAG
was gathered to the fathers
VCI API3S * Ti®npt + tpog P mpdg RAAPM -6 N3 APM - tatiip
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
— constative aorist — object specification
npOG: meaning 'to'; here it marks the toVG: Greek article marking definiteness S
TiOnut + mpog: meaning 'was gathered'; it relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun natrp: meaning 'fathers'; it serves as
carries the action, process, or state of the its complement phrase. phrase. accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



avToD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

napéAafev
took along

VBI AAI3S - Aaufavw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aappdvw + mapa: meaning 'took along'; it
carries the action, process, or state of the

Kopog

Cyrus

N NSM * Kdpog

nominal element functioning within the clause
— participant identification

KOpog: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form clause.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
[ 4 4 \ 7
(0] HEPO’]’]C mv B(XO’].AE].(XV
the Persian the kingdom
RANSM -6 N1M NSM - [Tépong RA ASF - 0 N1A ASF - Bacieia

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Mépong: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

BactAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



2 xai v AavinA cvuPrwthg tod PactAéwe kai Evdo€og Umép mdvtag Toug pilovg adTob

And Daniel was a companion of the king and held in honor above all his friends.

Daniel's court standing = Ko

Daniel is positioned as an honored royal companion, which explains why his dissent can be voiced
directly before the king.

~ Y - - - -

\

Kol v AavinA cupfrwng

and was Daniel companion

C-kai V9 IAI3S - eipi N NSM - AavinA N1M NSM - cupfiwthg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— participant identification

— discourse linkage or contrast — participant reference Aavin: transliterated proper name — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 1v: meaning 'was'; pronoun marking rendered in Greek letters; here it functions ovuPrwthG: meaning 'companion'; it serves
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the as nominal element functioning within the as nominative element functioning as
discourse. clause; here it functions as verbal form clause. subject, predicate, or apposition.

carrying the action, process, or state of the

clause.
~ /4 \ v 8
TOoL B(XO'IAE(L)C KAl LAY OEOC
the king and honored / held in honor
RAGSM - 0 N3V GSM - faciAetg C - kai A1B NSM - évdo&og
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
ossession, source, or quali context redicate, or apposition
— noun-phrase marking i quaity i i
. " . S relational specification discourse linkage or contrast articipant prominence
t00: Greek article marking definiteness and - P - & —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. PactAevs: meaning 'king'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle £vd0&og: meaning 'honored'; it serves as
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

relation, possession, source, or quality. discourse. predicate, or apposition.



=

Umep

for / on behalf of

P - omép

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

umep: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avtoD
his
RD GSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TAVTOG
all / every

A3 APM - mtag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ndG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

@iloug

friends

A1 APM - @iAog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢ilog: meaning 'friends'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

kai v eldwAov t0i¢ Bafulwvioig @ Svoua BnA kai édamav@vto gi¢ adtodv ékdotng fuépag oeuddAews

aptafot dwdeka kol TPOPATA TEGCAPAKOVTA KL OTVOUL UeTpNTAL £€

And there was an idol among the Babylonians whose name was Bel, and every day twelve artabas of

fine flour, forty sheep, and six measures of wine were expended on him.

Bel cult described | Kol

The scale of Bel's daily provisions establishes the public weight of the cult that Daniel is about to

expose.



\

KA1l
and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

™

P

nv
was

V9 TAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

e10wAov
idol
N2N NSN - eidwAov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

eldwAov: meaning 'idol'; it serves as

nominative element functioning as subject,

TO1G

the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 T ”
BaPuAwviolg 8) ovoua BnA
Babylonians which / who name Bel
N2 DPM - BaPpuAwviog RR DSN - 8¢ N3M NSN * §vopa N NSM * BnA

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— participant identification

BapuAwviog: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

®: meaning 'which'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Svopa: meaning 'name'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BnA: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

\

Kol
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

EdanavOvto
were spent

V3I IPI3P - damavdw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

damavdw: meaning 'were spent'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

€1Q

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

k) 1
avtov
him
RD ASM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



EKAGTNG
each

A1 GSF - €kaotog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€kaotog: meaning 'each'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€ 4
NHEPAG
day
N1A GSF - uépa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

ceudaAEws
fine flour

N3I GSF - oepidalig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oepidaAig: meaning 'fine flour'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aptaPar

artabas

N1 NPF - aptdafn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aptdpPn: meaning 'artabas'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

dWdeKa
twelve
M - ddeka

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ddexa: meaning 'twelve'; conjunction or
particle linking this unit with the

Kal
and

C-xai

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

4
npoPata
sheep

N2N NPN - tpéfatov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as

nominative element functioning as subject,

TECOAPAKOVTA
forty

M ‘ tecoapdKovTa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

tecoapdkovta: meaning 'forty';
conjunction or particle linking this unit

surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition. with the surrounding discourse.
\ v 1 (74
Kol oivou METPNTAL €€
and wine measures six
C - kaf N2 GSM - 0ivog N1M NPM - HeTpNTHG M- €€

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otvog: meaning 'wine'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HETPNTHG: meaning 'measures'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£€: meaning 'six'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



4 xal 0 PactAedg €0€PeTo AUTOV Kl EMOPEVETO KAB' EKAGTNV NUEPAV TIPOOKUVETY a0T® AavinA O¢
TPOCEKVVEL TG BEQ avTOD
And the king revered him and went every day to bow down to him, but Daniel bowed down to his

own God.

Contrast of worship | Kol

Royal devotion to Bel is set against Daniel's exclusive worship of his own God, forming the chapter's
theological line of conflict.

\ (4 \ 7 7
Kal 0 BaoiAevg eoéPeto
and the king revered
C - kaf RANSM 6 N3V NSM - BactAetc V1I IMI3S - oépw
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
context predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast 6: Greek article marking definiteness and — participant prominence — ongoing verbal process
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. BaociAevs: meaning 'king'; it serves as oéPw: meaning 'revered'; it carries the
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

”~ ™ - - ~

)\ \ ) 14 1
aUTOV Kol EMOPEVETO Kad
him and g0 in / during
RD ASM - a0T6G C-kal V1I IMI3S - mopedopat P katd
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause context of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process : o )
kaf': meaning 'in'; here it marks the

avtov: meaning 'him'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle TopevopaL: meaning 'go'; it carries the relation signaled by preposition governing

person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase.

clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



EkdoTnV
each

A1 ASF - €xaoTtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kaotog: meaning 'each'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€ /4
NueEPAV
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TIPOGKUVELV
bow down
V2 PAN * KUVEW + TTPOG

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

KUVEW + TipoG: meaning 'bow down'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

hJ ~
avTw
to him
RD DSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
\ 4 A~
A(XVU])\ 58 TPOCEKVVEL W
Daniel but worship the
N NSM - AavinA X - &¢ V2I TAI3S - KUVEW + TTPOG RADSM - 6

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause. discourse.
~ ] ~
Oe avtod
God his
N2 DSM - Bgdg RD GSM - a0tdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

KUVEW + TIpoG: meaning 'worship'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T¢): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



5 kai gimev a0T® 6 PactAedg S1x T 00 mpookLVEIG TG BnA 6 8¢ eimev 81 00 oéPouat eldwa xerpomointa
GAAQ TOV (@vTa B0V TOV KTioavTa TOV 0UpavOV KAl TV YAV Kal £XOVTA TAoNG 6XPKOG Kupleiav
And the king said to him, 'Why do you not bow down to Bel?' And he said, 'Because I do not worship

handmade idols, but the living God, who created heaven and earth and has dominion over all flesh!

Daniel's confession | Kq{

Daniel answers with a classic anti-idol confession: lifeless images are rejected in favor of the living
Creator who rules all flesh.

~ - - ™ ~ -

\ 5 Y~ [ 4
Kol EITTEV avTw (0]
and said to him the
C - kai VBI AAI3S - ginov RD DSM - a0tdg RANSM - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest . . . -
0: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle eimov: meaning 'said'; it carries the action, avT@: meaning 'to him'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

U4 5 \ 7 b
BaotAeng 10 Tl oV
king through what not
N3V NSM - faoctAetg P- &k RI ASN - Tig D-ov
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
redicate, or apposition articipant role within the clause or phrase
i a3 — spatial or relational framing P P P
— participant prominence . o . ) — participant reference — discourse linkage or contrast
d16: meaning 'through'; here it marks the
BaoiAebs: meaning 'king'; it serves as relation signaled by preposition governing Ti: meaning 'what'; pronoun marking ov: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, its complement phrase. person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TIPOOKUVEIG ™ BnA 0

bow down the Bel the

V2 PAI2S ‘- KUVEW + TTPOG RADSM -0 N DSM - BnA RANSM 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase

of the clause ) o ) o )

— noun-phrase marking — participant identification — noun-phrase marking
ongoing verbal process - . . - . ; . . -

— ongong P tQ: Greek article marking definiteness and BnA: transliterated proper name rendered 0: Greek article marking definiteness and
KUVEW + TpoG: meaning 'bow down'; it the role of the accompanying noun phrase. in Greek letters; here it functions as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the nominal element functioning within the
clause; here it functions as verbal form clause.
carrying the action, process, or state of the
clause.

\ 5 (% )

O ELMEV oTt oV

but said that not

X 8¢ VBI AAI3S - eiov c-8n D o0

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

or phrase of the clause context or phrase

— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle einov: meaning 'said'; it carries the action, 4t meaning 'that'; conjunction or particle ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. functions as verbal form carrying the discourse. discourse.

action, process, or state of the clause.
7 /4 7 b \

c€fouat E10WAX XElpoTIOiNTA AN

worship idol handmade idols but

V1 PMIIS - 6éBw N2N APN - e{dwAov A1B APN - xelpomointog C-GAAG

verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

of the clause or goal or goal context

— ongoing verbal process — object specification — object specification — discourse linkage or contrast
oéPw: meaning 'worship'; it carries the efdwAov: meaning 'idol'; it serves as Xelpomointog: meaning "handmade idols'; it &AAG: meaning 'but'; conjunction or
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, serves as accusative element functioning as particle linking this unit with the
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. object, extent, or goal. surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.



1 ~ 1 1
OV (Ovta Ocov OV

the alive God the
RAASM -0 V3 - anoop {Gw N2 ASM - Bgdg RAASM -0
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
) of the clause or goal )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
\ . . - verbal action or state object specification . . . -
tov: Greek article marking definiteness and - — ovjectsp tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. manaoy (dw: meaning ‘alive’; it carries the 0e66: meaning 'God'; it serves as accusative the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here element functioning as object, extent, or
it functions as verbal form carrying the goal.

action, process, or state of the clause.

7 1 k) 1 \
KTIoOVTQ TOoV ovpavov Kol
created the heaven and
VA - aamoop KTifw RA ASM - 0 N2 ASM * 0bpavdg C-kal
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) or goal context
— noun-phrase marking
— verbal action or state . ) ) . — object specification — discourse linkage or contrast
Tov: Greek article marking definiteness and

aamaocy KTi{w: meaning 'created'; it carries the role of the accompanying noun phrase. ovpavég: meaning 'heaven'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle

the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding

here it functions as verbal form carrying extent, or goal. discourse.

the action, process, or state of the clause.

\ ~ \ 2 /4
mv v Kol EXOVTQX
the land and carrying
RA ASF -0 N1 ASF - yfj C - kai V1 mamacy €xw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) or goal context of the clause
— noun-phrase marking
. . . o — object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. y: meaning 'land'; it serves as accusative Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle manaoy éxw: meaning 'carrying'; it carries
element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
goal. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



AONG
everyone

A1S GSF - mag
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TdG: meaning 'everyone'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

GapKOG
flesh

N3K GSF - 6dp&
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oap: meaning 'flesh'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kuplelav
dominion

N1A ASF - kupieia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kuptela: meaning 'dominion'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

v\ 5 ) A~ C V4 ) ~ 5 ~ 7 5 ) €~ [74 b I \ 7 1 c 7
Kal einev avTt® O PactAeng o0 dokel cot BnA eivat (Bv 0g6g 1) ovy 0pdc Ooa €0Bietl kal Ttivel kab' Ekdotnv

Nuépav

And the king said to him, 'Does Bel not seem to you to be a living god? Do you not see how much he

eats and drinks every day?'

King's objection = Koi

The king argues from visible ritual consumption, treating the apparent eating and drinking as proof

that Bel lives.
\ 5 Y o~ [ 4
KAl EINMEV (XUT@ (0]
and said to him the
C - kai VBI AAI3S - gitov RD DSM - a0tdg RANSM 0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



BaciAevg ov dokel ool

king not seem good to you

N3V NSM - Bactievg D-ov V2 PAI3S - §okéw RP DS - 60

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition or phrase of the clause participant role within the clause

— participant prominence — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — participant reference or interest
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as ov: meaning 'not'; conjunction or particle dokéw: meaning 'seem good'; it carries the ool: meaning 'to you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

5 ~ /4
BnA glvat (v 0eog
Bel to be living God
N ASM - BnA V9 PAN - eipi V3 anvop {dw N2 NSM - 6gd¢
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
o ) o of the clause of the clause predicate, or apposition
— participant identification
. — infinitival complement — verbal action or state — participant prominence
BnA: transliterated proper name rendered P P pantp
in Greek letters; here it functions as elui: meaning 'to be'; it carries the action, nanvop (Gw: meaning 'living'; it carries the 0edg: meaning 'God'; it serves as
nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
clause. functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
5 b) [ [74
N ovyx 0pag ooa
or / is it that not see as much as
C 1 D- o0 V3 PAI2S - 6pdw A1 APN - 860G
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
context or phrase of the clause or goal
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — object specification
1: meaning 'or'; conjunction or particle ovx: meaning 'not'; conjunction or particle Opdw: meaning 'see'; it carries the action, 8o0G: meaning 'as much as'; it serves as
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
discourse. discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



£€00ic1
eat

V1 PAI3S - £00iw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

£00iw: meaning 'eat'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EKAOTNV

each

A1 ASF - €kaotog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kaotog: meaning 'each'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

€ 7
nuepav
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Tivel
drink

V1 PAI3S * mivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— ongoing verbal process
nivw: meaning 'drink’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kad'

in / during

P - KaTd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ka6'": meaning 'in'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

7 xai ginev AavinA yeddoogc un mAav®d PactAed o0tog yap Eowdev uév éott tnAdS #€wdev 8¢ xadkdc kai o0

PEPpWKEV 0VOE TEMWKEV TWTOTE

And Daniel said with a laugh, 'Do not be deceived, O king; for this thing is clay within and bronze

without, and it has never eaten or drunk anything

Daniel unmasks the image | Ko

Daniel dismisses the illusion by naming the idol's material composition and denying any true life to it.



- ™ - -~

\

Kol EINEV AavinA yeAaocag

and said Daniel laughing
C-kal VBI AAI3S - ginov N NSM - AavinA VA - aamvop yeAdw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause o ) o of the clause
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist ) — verbal action or state
Aavin): transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions aanvop yeddw: meaning 'laughing'; it
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the carries the action, process, or state of the
discourse. functions as verbal form carrying the clause. clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ ~ ~ T
un TAGV® BaoiAed oUTOg
not led astray king this
D-un V3 PAI1S - mAavdw N3V VSM - factAeig RD NSM - 00t0¢
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state vocative nominal element used in direct address pronominal form marking person, reference, or
or phrase of the clause participant role within the clause

— direct address

discourse linkage or contrast ongoing verbal process g . el articipant reference
- & — ongoing P BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as —P P
un: meaning 'not'; conjunction or particle mAavdw: meaning 'led astray'; it carries the vocative nominal element used in direct 00toG: meaning 'this'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here address. person, possession, or reference within the
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ b4 /7 2
Yap gowbev HEV €0T1
for esothen indeed is
X ydp D - éowbev X - pév V9 PAI3S - eipf
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase or phrase or phrase of the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
y&p: meaning 'for'; conjunction or particle €owbev: meaning 'esothen'; conjunction or uév: meaning 'indeed'; conjunction or elul: meaning 'is'; it carries the action,
linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it
discourse. surrounding discourse. surrounding discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



=

nnAog

clay

N2 NSM - tnAdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

nnASG: meaning 'clay'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

€€ wOev

outside

D - #Ewbev

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€€ whev: meaning 'outside'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

but

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

XOAKOG
bronze

N2 NSM - xaAkd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XoAkdg: meaning 'bronze'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
i /4 4
TETTWKEV TTWTTIOTE
drunk ever / at any time

VX XAI3S * mivw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nivw: meaning 'drunk’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

D nwmnote
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TWOTOTE: meaning 'ever'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

BéPpwrev

has eaten

VX XAI3S - fitpwokw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

BiBpdokw: meaning 'has eaten'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

o0dE
nor

s

C-o0d¢
connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



8 kol Bupwbelg 6 BaoiAevg EkdAeoev ToUG 1epeig abTOD Kal eimev adTOIg £QV W) EIMNTE pot Ti¢ O KaTéTBwWV
v dandvnv tadtnv anobaveiode éav 8¢ deiénre 6t1 BnA kateobiel adtd drobaveitar AavinA dtt
gPAacenunoev ig tov BnA

And in anger the king summoned his priests and said to them, 'If you do not tell me who is
consuming this expense, you shall die; but if you show that Bel consumes it, Daniel shall die, because

he has blasphemed against Bel.

Trial proposed | Kai

The king turns the dispute into a death test, putting priests and prophet alike under a falsifiable public

challenge.
Kol Buuwoeig 0 BaciAevg
and angered the king
C - kai VC - annvop updw RANSM -6 N3V NSM - factAeig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause

connective or conjunction linking the clause to its

context )
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — verbal action or state — participant prominence

0: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

annvop Gupdw: meaning 'angered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

the role of the accompanying noun phrase.

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



EkGAeoev
called

VAI AAI3S - kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kaAéw: meaning 'called'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

1EPETG

priests

N3V NPM - igpetc

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

5
EITMEV
said
VBI AAI3S - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

avTOig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ 24 /4 ’7
un ELMNTE uoi TG
not tell to me who / what
D-un VB AAS2P - gimov RP DS - €y RINSM - tig

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

ginov: meaning 'tell'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

7
katecOwv
eating up

V1 - manvop é68iw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvoy €60iw + Kata: meaning 'eating up';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

damavnv
expense

N1 ASF - Samdvn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

damdvn: meaning 'expense'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

clause.

4 [ b4 ~ I\ 1( \
TavTnV amofaveioOe £V d¢
this you will die if but
RD ASF - 00to0g VF2 FMI2P - Ovjokw + &1o C-&&v X - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TavTnV: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Oviiokw + &mo: meaning 'you will die'; it
carries the action, process, or state of the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form discourse. discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

4 (74 /4
881{1’]‘58 OTl1 B n )\ KateoOiel
show that Bel eats up
VA AAS2P - deikviw C-éu N NSM - BhA V1 PAI3S - £60iw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

deikviw: meaning 'show'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

dti: meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BnA: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

€00iw + kata: meaning 'eats up'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



=~

k) 7
autTa
them
RD APN * a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

amoaveital
Tz vl ot

VF2 FMI2S - Oviiokw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ovriokw + amo: meaning 'he will die'; it
carries the action, process, or state of the

=

AavinA

Daniel

N NSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aavin): transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

™

P

otl
that
C-én

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form clause. discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
bl U4 b 1
gPAacpnunoev €1C OV BnA
blasphemed into the Bel
VAI AAI3S - PAacpnuéw P €ig RA ASM - 0 N ASM - BnA

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BAacpnuéw: meaning 'blasphemed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BnA: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

kol eimev Aavin\ T PactAel yivéoOw katd T Pfjud cov kai fioav igpeic Tod BnA RSourkovta éktdg

YUVAIK®V KAl TEKVWV

And Daniel said to the king, 'Let it be according to your word.' Now the priests of Bel were seventy,

apart from women and children.

Terms accepted | Kol

Daniel accepts the king's condition, while the number of Bel's priests hints at the scale of the

deception.



\

Kol EIMEV AavinA ™®

and said Daniel the
C - kaf VBI AAI3S - ginov N NSM - AavinA RADSM -6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause article marking the following noun phrase
context of the clause o ) o )
— participant identification — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist . - . : .

& Aavin): transliterated proper name tQ: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the
discourse. functions as verbal form carrying the clause.

action, process, or state of the clause.

~ 4 \ 1
B(XO' A€l YIVEC 0w KATA TO
king let there be according to the
N3V DSM - faciAetg V1 PMD3S - ylyvopat P katd RAASN -0
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient of the clause ) . . )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference — verbal action or state . .

2 Katd: meaning 'according to'; here it marks 10: Greek article marking definiteness and
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as yiyvopat: meaning 'let there be'; it carries the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
dative nominal element marking relation, the action, process, or state of the clause; governing its complement phrase.
instrument, sphere, or recipient. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

Ca~ 7 \ 5

pNua ooV Kol noav

word / matter you and were

N3M ASN - pfjpa RP GS - 60 C - kai V9 IAI3P - eipi

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

or goal participant role within the clause context of the clause

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
pfipa: meaning 'word'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle elul: meaning 'were'; it carries the action,
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=

™ - ™ ~

1EPEg T00 BnA eBdounkovta

priests the Bel seventy
N3V NPM - iepeig RAGSM -0 N GSM - BnA M - €BSourKovta
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause
redicate, or apposition or phrase
: A — noun-phrase marking — participant identification .
articipant prominence - . . - . discourse linkage or contrast

P pantp to0: Greek article marking definiteness and BnA: transliterated proper name rendered - g

iepedc: meaning 'priests'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. in Greek letters; here it functions as épdoprikovra: meaning 'seventy';

nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the conjunction or particle linking this unit

predicate, or apposition. clause. with the surrounding discourse.

b \ ~ \ /4
EKTOG YOUVAIKWV KOl TEKVWV
besides woman and teknon
P €KT6G N3K GPF - yovA C - kai N2N GPN - tékvov
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,

. . . possession, source, or quality context possession, source, or quality

— spatial or relational framing

. ) . . relational specification discourse linkage or contrast relational specification

€kT0¢: meaning 'besides'; here it marks the - P - g - P

relation signaled by preposition governing yuvh: meaning 'woman'; it serves as Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Tékvov: meaning 'teknon'; it serves as

its complement phrase. genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality. discourse. relation, possession, source, or quality.

10

kod AAOeV 6 PactAebc uetd Aavin i¢ oV oikov to0 BnA

And the king came with Daniel into the house of Bel.

Investigation begins | Koi

King and prophet enter the sanctuary together so the coming proof will be witnessed at the highest

level.
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Kol nAOsv 0 BaciAevg

and came the king

C-kal VBI AAI3S - €pxouat RANSM -6 N3V NSM - BactAeng

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle £pxopat: meaning 'came'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

\ b 1
HETA AO(VU]}\ €16 TOoV
with Daniel into the
P - petd N GSM - AavinA P eig RA ASM - 0
preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
— spatial or relational framing — participant identification — spatial or relational framing — noun-phrase marking
peta: meaning 'with'; here it marks the Aavin): transliterated proper name €i¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
its complement phrase. as nominal element functioning within the its complement phrase.
clause.
5 ~
oikov 00 BnA
house the Bel
N2 ASM - 01K0¢ RAGSM - 6 N GSM - BnA
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
or goal
g — noun-phrase marking — participant identification
bject ificati - ) . .- .
> ovject specttication to0: Greek article marking definiteness and BnA: transliterated proper name rendered
oikog: meaning 'house'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. in Greek letters; here it functions as
accusative element functioning as object, nominal element functioning within the

extent, or goal. clause.
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Kol glmav ol iepeig To0 BnA 180U Nueic drotpéxouev €€w ov 8¢ PactAed mapdbeg T Ppwdpata Kai TOV

oivov kepdoag 0e¢ Kat anokAeioov TV B0pav Kal 6ppdyioov T¢ SaKTLUALW 6oL Kal EABWV TPpwl €V U

g0pn¢ mavta Befpwuéva OO Tod BnA drobavodueba i AavinA 6 Peuddpevog kad' Nudv

And the priests of Bel said, 'Behold, we are going outside. But you, O king, set out the food, mix the

wine and place it, then shut the door and seal it with your signet; and when you come in the

morning, if you do not find everything eaten by Bel, we shall die, or else Daniel, who is lying against

us.

Priests state their procedure = Kqi

The priests invite scrutiny, confident that the hidden route will let them stage Bel's supposed meal

overnight.
Kol glmav ol 1EpEiG
and they said the priests
C - kai VAI AAI3P - gimov RA NPM - 0 N3V NPM - igpeig

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'they said'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BnA

Bel

N GSM - BpA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BnA: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

100V
behold
I-1800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1do0: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

L4 ~
Nueis
we
RP NP - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Nuelg: meaning 'we'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
b /4 )4 \ 7
XTTOTPEXOMUEV ECW ov 58
are going out €xo you but
V1 PAIIP - tpéxw + &rmo D &w RP NS - 60 X - 8¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

TpéXw + amo: meaning 'are going out'; it
carries the action, process, or state of the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£ w: meaning 'exo'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

8¢é: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form discourse. clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
~ 7 \ 4
BaoiAed apaOeg ™ Bpwuata
king set out the food
N3V VSM - BactAetg VE AAD2S * tifnut + mapa RA APN - 0 N3M APN - Bpdua

vocative nominal element used in direct address
— direct address

BaociAevc: meaning 'king'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TiOn + tapa: meaning 'set out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Ppdua: meaning 'food'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

oivov

wine

N2 ASM - 0ivog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oivog: meaning 'wine'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)

P

KEPAONG

having mixed

VA - aVop KEPAVVUUL

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamVo Kepdvvupt: meaning 'having
mixed'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

0£g
set / place

VE AAD2S - tifnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TiOnui: meaning 'set'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2 V4
ATTOKAELIGOV
shut

VA AAD2S * kAgiw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAelw + ano: meaning 'shut'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

functions as verbal form carrying the discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.

4 \ 7 ~
eUP(XV KOl oppayioov W
door and seal the
N1A ASF - 60pa C - kai VA AAD2S - o@payilw RADSM:6

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

0Upa: meaning 'door'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

o@payilw: meaning 'seal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



8 7

OKTUAW

signet ring

N2 DSM - daktdAtog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

daxtOAl0G: meaning 'signet ring'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

oov

you

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

ENO@V

come

VB - aamvop €pxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop €pyopat: meaning 'come'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Tpwl
in the morning
D - mpwi

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

npwi: meaning 'in the morning';
conjunction or particle linking this unit

7\

Eav

if

C-éav

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
not
D
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

(74
gupng
you find

VB AAS2S - e0piokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

evpiokw: meaning 'you find'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

with the surrounding discourse. discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
7 14 g \ ~
MAVTX BePpwpéva Umo T00
all eaten by the
A3 APN - mtd¢ VM - xnmamny Bippwokw P-0mé RAGSM - 0

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

ndg: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xmany Pippdokw: meaning 'eaten'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



pd 4 I\
BnA anoBavoupeda AavinA
Bel we will die or Daniel
N GSM * BnA VF2 FMI1P * Oviokw + &ro (o] N NSM - AavinA
nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause
o ) o of the clause context o ) o
— participant identification — participant identification
. — future — discourse linkage or contrast .
BnA: transliterated proper name rendered & AavinA: transliterated proper name
in Greek letters; here it functions as Oviokw + amo: meaning 'we will die'; it f: meaning 'or'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
nominal element functioning within the carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the
clause. clause; here it functions as verbal form discourse. clause.
carrying the action, process, or state of the
clause.
[ 4 4 ] € ~
(0] q)SUSOpEVOC Ko nuwyv
the lying in / during our
RA NSM - 6 V1 - unvop Yeddopat P katd RP GP - ¢y
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
) of the clause ) ) ) participant role within the clause
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
5 . . - — verbal action or state - . — relational specification
0: Greek article marking definiteness and v kaf': meaning 'in'; here it marks the pecttt
the role of the accompanying noun phrase. munvop Pevdopat: meaning 'lying'; it relation signaled by preposition governing NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the its complement phrase. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.

12 avtol 0 KaTe@PAVOLV OTL TEMOINKELGAV VO TNV TPATE(XV KEKPUUUEVNV 16000V Kal 81' aUTHG
gloemopevovTo 010Aov Kal aviidovy avTd

But they were unconcerned, because they had made a hidden entrance under the table, and through

it they would continually go in and consume the offerings.

Secret explained | A¢

The narrator reveals the concealed entrance in advance, letting the reader know the fraud even while
the king does not.



”~ "

avTol ¢ KATEPPOVOUV ot

N ™ 7~

he / she / it but were unconcerned that
RD NPM - a0T6g X - 8¢ V2I TAI3P - @povéw + Kata C-6n
pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause or phrase of the clause context
— participant reference — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
avtol: meaning 'he'; pronoun marking d¢: meaning 'but'; conjunction or particle PPOVEW + KaTa: meaning 'were 6t meaning 'that'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding unconcerned'; it carries the action, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal discourse. process, or state of the clause; here it discourse.
form marking person, reference, or functions as verbal form carrying the
participant role within the clause. action, process, or state of the clause.
4 € \ \ Ié
TEMOLNKELOAV UTto mv ™0 (XT[EZ(XV
had made by the table
VX YAI3P - mo1éw P - 0md RA ASF -0 N1S ASF - tpanela
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause . ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— verbal action or state L ) . ) . . - — object specification
0no: meaning 'by'; here it marks the Thv: Greek article marking definiteness and Ject sp
motéw: meaning 'had made'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Tpdmeda: meaning 'table'; it serves as
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

~ = ~ ™ ~ N

/4 v \ 1
KEKPUUMEVTV glcodov Kal o1
hidden entrance and through
VP - YUTAO@® KPOTTW N2 ASF - el60d0¢ C - kai P-da
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
of the clause or goal context ) ) )
— spatial or relational framing
verbal action or state object specification discourse linkage or contrast
- T oojeetsp - & 81": meaning 'through'; here it marks the
XMTOO¢ KpUntw: meaning 'hidden'; it €16080G: meaning 'entrance'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

aUTHG
its
RD GSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

™

P

ELGEMOPEVOVTO
were coming in to / went into
V1I IMI3P - mopevouat + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

mopevopal + €i¢: meaning 'were coming in

to'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
bl 4 k) 7
aviniovv avta
consumed them

13

V4l TAI3P - GAlokw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
aAiokw + dva: meaning 'consumed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

RD APN * a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

d16Aov

continually

D d16\ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d16Aov: meaning 'continually'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kal £yéveto w¢ EENABooav €kelvot kai 0 BactAevg mapéOnkev T Ppdpata T@ BnA

And it happened, when those men had gone out, that the king set the food before Bel.

Offerings set out | Koi

The test is put into motion once the priests leave and the king places the food before the idol.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



\

Kal EYEVETO WG £ENAOooav

and it came to pass as came out
C-kal VBI AMI3S - yiyvopat C-wg VBI AAI3P - €pyopat + €K
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause context of the clause
— discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it ¢ meaning 'as'; conjunction or particle €pxopat + €k: meaning 'came out'; it carries
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
discourse. clause; here it functions as verbal form discourse. here it functions as verbal form carrying
carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.
clause.

£KETVOL Kol 0 BaciAevg

those men and the king

RD NPM - €keivog C - kai RA NSM - 6 N3V NSM - BactAeig

pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
participant role within the clause context predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant reference — discourse linkage or contrast &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
€keivol: meaning 'those men'; pronoun kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. PactAevs: meaning 'king'; it serves as
marking person, possession, or reference linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
within the clause; here it functions as discourse. predicate, or apposition.

pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.
Ie 1 ﬁ ’ ~~
TPEUTKEV T pwupaTa W
set before the food the
VAI AAI3S - tifnpt + Tapa RA APN - 0 N3M APN - Bp&ua RADSM 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause . or goal .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— constative aorist . — object specification
Ta: Greek article marking definiteness and sEE T®: Greek article marking definiteness and
TiOnut + apa: meaning 'set before'; it the role of the accompanying noun phrase. Bpdua: meaning 'food'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.
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BnA

Bel

N DSM - ByA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BnA: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

clause.

Kal énétaev AavinA toi¢ maidaplolc abTol KAl HVEYKAV TEQPAV KAl KATEGNoAV CAOV TOV VOV EVWTIOV
~ 7 /4 \ 4 b4 \ 4 \ 4 pd ~ /4 ~

T00 PactAéwg pdvou kal é€eAOOVTEG EkActoav TV B0pav Kai éo@payloavto év @ dakTuAiw tod

PactAéwe kol anfABov

And Daniel ordered his servants, and they brought ashes and scattered them through the whole
temple before the king alone; then they went out, shut the door, sealed it with the king's signet, and

departed.

Ash test arranged | Ko

Daniel quietly introduces a forensic counter-test by spreading ashes that will record the hidden traffic.
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KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

2 ’7
énétalev
commanded

VAI AAI3S - Tdoow + ém

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Tdoow + €mt: meaning 'commanded'; it

AavinA
Daniel

N NSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aavin): transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

TO1G
the

RADPN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the as nominal element functioning within the phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form clause.

carrying the action, process, or state of the

clause.

I4 k) ~ \ v
1t0(150(p101c auvtov KAl NVEYKQv
young servants his and they brought
N2N DPN - naiddptov RD GSM * a0tdg C - xai VAI AAI3P - @épw

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

naiddpiov: meaning 'young servants'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@épw: meaning 'they brought'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TEQPAV
ashes

N1A ASF - téppa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Té@pa: meaning 'ashes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KATEST OOV
scattered

VAI AAI3P - eiw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oelw + kata: meaning 'scattered'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

OAov
whole

A1 ASM - 6Aog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

SAog: meaning 'whole'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



=~

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

™

P

Vaov
temple

N2 ASM - vadg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vadg: meaning 'temple'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

EVWTILOV

before

P - évamiov

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£vwmov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

BaciAéwg
king
N3V GSM - BactAetg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining

uovou
alone
A1 GSM * uévog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

uévog: meaning 'alone'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

£€eAOOVTEC

going out
VB - aamvy €pyopat + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamviy £pxopal + €k: meaning 'going out';
it carries the action, process, or state of the

relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
v \ 7 \
EK)\SIO' av mv 0v pav KOl
shut the door and
VAI AAI3P - kAgiw RA ASF -0 N1A ASF - 60pa C-kal

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kAeiw: meaning 'shut'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0Upa: meaning 'door'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

£0Qpayicavto
seal
VAI AMI3P - sppayilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

o@payilw: meaning 'seal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

8 I4

OKTUA LW

signet ring

N2 DSM - daktOA10¢

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

daktOAog: meaning 'signet ring'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

T00

the

RA GSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
BaociAéwg
king
N3V GSM - BactAevg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

anijAfov

went away

VBI AAI3P - €pxopat + Go

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + ano: meaning 'went away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

15 ol 8¢ iepeic NABov Trv vkt katd 16 £#00¢ aVTGV Kal ai yuvaikes kal T Tékva a0T@V Kal KaTéPayov

TAVTAa Kol €E€miov

But the priests came by night according to their custom, with their wives and children, and they ate

and drank everything up.

Fraud enacted | A¢

During the night the priests and their households do exactly what Daniel expects, consuming the

offerings themselves.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d¢
but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

C ~
LEPELC
priests

N3V NPM - igpetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

iepelg: meaning 'priests'; it serves as
nominative element functioning as subject,

fABov

VBI AAI3P - €pyouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ 4 \ 1
mv VUKTOX KATA TO
the night according to the
RA ASF - 0 N3 ASF - v P katd RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vUE: meaning 'night'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£00¢
custom

N3E ASN - £00¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£00G: meaning 'custom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

al: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



YUVOTKEG
woman

N3K NPF - yuvrj

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuvr}: meaning 'woman'; it serves as
nominative element functioning as subject,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TEKVQ
children

N2N APN - tékvov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tékvov: meaning 'children'; it serves as
accusative element functioning as object,

predicate, or apposition. discourse. extent, or goal.
)~ \ 7 7
AVTWV Kol KATEPQAYOV TTAXVTAQ
their and had eaten up all
RD GPM - a0tdg C-kal VBI AAI3P - €66iw + kata A3 ASM - Ttag

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 14

g€emov
drank up

VBI AAI3P - mivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nivw + ék: meaning 'drank up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€08{w + kata: meaning 'had eaten up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

TaG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



16 kol ®pBpioev O PactAevc TO Tpwl kal AavinA yet' avtol
pYp G p nA Y

And the king rose early in the morning, and Daniel with him.

Morning inspection = Ko

The narrative moves to the decisive morning visit when the sealed shrine will be opened.

\ v [ 4 \
KOl wPGPIO'SV o BCXOTAEUC
and rose early the king
C - kai VAI AAI3S - 6pBpilw RANSM -6 N3V NSM - BactAeig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant prominence
. 0: Greek article marking definiteness and = PR

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle 0pOpilw: meaning 'rose early'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. BactAevs: meaning 'king'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,

discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

1 \ \
T0 Tpwl Kal AavinA
the in the morning and Daniel
RAASN-6 D mpwi C-kaf N NSM - AavinA
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause

) or phrase context . . N
— noun-phrase marking — participant identification
. . . . —di link: trast — di link trast .
10: Greek article marking definiteness and iscourse finkage or contras iscourse fnkage or contras AavinA: transliterated proper name
the role of the accompanying noun phrase. Tpwi: meaning 'in the morning'; Kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions
conjunction or particle linking this unit linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the

with the surrounding discourse. discourse. clause.
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pet'

with

P - petd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

pet': meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

avtod

his

RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kai eimev 6 PactAedg oGot ai o@payidec AavinA 6 8¢ einev o®ot Paciled

And the king said, 'Are the seals intact, Daniel?' And he said, 'They are intact, O king

Seals confirmed | Ko

The intact seals certify that no obvious tampering has occurred from the king's perspective.

\

KA1l
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
EITMEYV
said
VBI AAI3S - iov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

4
BactAeng
king
N3V NSM - BaciAetg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BaciAetc: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



oot al oPpayideg AavinA

intact the seals Daniel

A1A NPM - 6og RA NPF - 0 N3D NPF - oppayig N VSM - AavinA

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause
predicate, or apposition — noun-phrase marking predicate, or apposition — participant identification

— participant prominence — participant prominence

ai: Greek article marking definiteness and AavinA: transliterated proper name

0(og: meaning 'intact'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. o@payic: meaning 'seals'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions
nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the
predicate, or apposition. predicate, or apposition. clause.
4 \ 5 ~
0 d¢ ELTEV o@ol
the but said intact
RANSM -6 X - 8¢ VBI AAI3S - €lmov A1A NPM - 6§0g
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
) or phrase of the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
. . . - discourse linkage or contrast constative aorist articipant prominence
0: Greek article marking definiteness and - g - —P pantp
the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle eimov: meaning 'said'; it carries the action, 0(0¢: meaning 'intact'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

BaoiAed

king

N3V VSM - BactAevg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.



18 «ai €éyéveto dua @ avoilal tag 00pag EmPAEYAg 6 factAeg i thv Tpdnelav £POnoev @wvi] UeydAn

uéyac €1 BnA kai o0k €otiv apd 6oi §6Aog 008 ic

And as soon as the doors were opened, the king looked upon the table and cried out with a loud

voice, 'Great are you, Bel, and with you there is not even one deceit.

Premature acclamation | Kqf

Before examining the floor, the king interprets the missing food as proof of Bel's greatness and

honesty.
7 7 (4 ~
Kal EYEVETO o ™
and it came to pass together the
C - kai VBI AMI3S - ylyvouat D dua RADSN 6

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dpa: meaning 'together'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause.
avoio TAG 00pag emmPAePag
to open the door looking upon
VA AMN - ofyw + dva RA APF - 6 N1A APF - B0pa VA - aqamvop PAénw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

ofyw + &va: meaning 'to open'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0Upa: meaning 'door'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aanvop PAénw + Ent: meaning 'looking
upon'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

"

P

\
BactAevg
king
N3V NSM - BactAedg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Tpanelav

table

N1S ASF - tpdmela

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpdnela: meaning 'table'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

bl /4
gfonocev
cry out

VAI AAI3S - Bodw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fodw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pwvn

voice

N1 DSF - pwvi

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@wvr]: meaning 'voice'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

7
MEYAAN
great
A1 DSF - uéyag
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

2 5 a ! {8 0
péyag: meaning 'great'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

=

/4
uéyog
great
A1P NSM - péyag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

HEéyag: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

P

5
&l
be
V9 PAI2S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

BnA

Bel

N VSM - By

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BnA: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

\

Kl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



2

OVK
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

™

P

v
EOTIV
there is

V9 PAI3S - ipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

TopQ

from

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

19

d6Aog
deceit

N2 NSM - §6Aog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d6Aog: meaning 'deceit'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

00dE
nor
C-o0dé

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

o0d¢: meaning 'nor'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7T
€16
one
A3 NSM - €ig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

£i¢: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

\

001
you
RP DS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kol yéAhacev AavinA kai ékpdtnoev toV PactAéa oD un eiceABeiv adTdV Eow kol eimev 18¢ 81 10 £8aog

Kal yv®ot tivog ta ixvn talta

And Daniel laughed and restrained the king from going inside, and said, 'Look now at the floor and

recognize whose footprints these are!

Daniel redirects the inquiry = Ko

Daniel stops the king from rushing inward and directs attention to the physical evidence left on the

ground.



\

Kal gyéhaoev AavinA Kal

and laughed Daniel and
C-kal VAI AAI3S - yeAdw N NSM - AavinA C-kal
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause o ) oo context
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist . — discourse linkage or contrast
Aavin): transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle yeAdw: meaning 'laughed'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the clause. discourse.

action, process, or state of the clause.

) 7 \ 7 ~
EKPATIOEV TOoV B(XO' 17\80( TOoL

holding power the king the

VAI AAI3S - kpatéw RA ASM - 0 N3V ASM - faciAetg RAGSN-0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause or goal

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— constative aorist — object specification

Tov: Greek article marking definiteness and to0: Greek article marking definiteness and

kpatéw: meaning 'holding power'; it carries the role of the accompanying noun phrase. BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

\ 7 ~ k) 1 24
un €10eAOgiv avtov EOW
not enter him eso
D-uf VB AAN - €pxopat + £i¢ RD ASM - a0Tdg D-#ow
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
or phrase of the clause participant role within the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — infinitival complement — participant reference — discourse linkage or contrast
un: meaning 'not'; conjunction or particle gpxopat + £i¢: meaning 'enter’; it carries the avtOV: meaning 'him'; pronoun marking €ow: meaning 'eso'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EITEV
said

VBI AAI3S - eiov

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

18¢
see

VB AAD2S " 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)

on
now / indeed
X 5%

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d1: meaning 'now'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

\
TO

the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£da@og

ground

N3E ASN - £8a@og

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

£dagog: meaning 'ground'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal
and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

yv®aoL
knowing
VZ AAD2S * y1yviokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

yryvwokw: meaning 'knowing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Tivog
who? / what?
RI GSM - Tic

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Tivog: meaning 'who?'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TX
the

RA APN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ixvn
footprints

N3E APN - {xvog

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

xvog: meaning 'footprints'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TaDTX
these things

RD APN - 00T0g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tadta: meaning 'these things'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.



20 xai ginev 6 PactAeds 6p& T Txvn dvdp@v kai yovaik®v kai mtaidicv

And the king said, 'T see the footprints of men and women and children!

Evidence recognized | Koi

The king now sees that ordinary human footprints, not divine action, explain the vanished offerings.

Kol ginev 0 BaciAevg

and said the king

C - kai VBI AAI3S - ginov RANSM -6 N3V NSM - factAeig

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist . . . . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. BactAevs: meaning 'king'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ = ~ ™ - ™ -~

o0p® ™ xvn avdp@dv

see the footprints men

V3 PAILS - 6pdw RA APN -0 N3E APN - ixvog N3 GPM - &vrp

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,
of the clause or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process I — object specification — relational specification
Opdw: meaning 'see'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. xvog: meaning 'footprints'; it serves as dvnp: meaning 'men'; it serves as genitive
process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, nominal element defining relation,
functions as verbal form carrying the extent, or goal. possession, source, or quality.

action, process, or state of the clause.
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\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

YUVAIK®OV
woman

N3K GPF - yuv]
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yuvi]: meaning 'woman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

5 7

TTALOLWYV

paidion

N2N GPN * todiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

naidiov: meaning 'paidion'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal 0py1o0eic 6 BaotAevg tdTe cuvEAaPeV TOUC 1EPEIC Kl TAG YUVATKAG Kl T& TEKVA a0T@OV Kal €de1éav

aUTQ Tag KpLTTAG O0pag dt' WV eloemopebovTo Kal EdATAVWY Ta Tl Tf) TpATECN

Then the king in anger seized the priests and their wives and children, and they showed him the

hidden doors through which they entered and consumed what was on the table.

Conspiracy uncovered | Kai

Enraged, the king arrests the whole priestly household, and the hidden doors expose the mechanics of

the fraud.
Kol opylo0eig 0 BaciAevg
and enraged the king
C - kai VS - annvop dpyilw RA NSM - 6 N3V NSM - BactAedg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

annvop opyilw: meaning 'enraged'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



4 /4 \ [ 4 ~
td1e ocuvélafev TOUG 1EPELG

then seized the priest

D téte VBI AAI3S - Aappdvw + cuv RA APM - 6 N3V APM - igpevg

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
or phrase of the clause or goal

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist Tobe: Greek article marking definiteness — object specification
tote: meaning 'then'; conjunction or Aapfdvw + cvuv: meaning 'seized'; it carries and the role of the accompanying noun iepevc: meaning 'priest'; it serves as
particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; phrase. accusative element functioning as object,
surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

\ 1 ~ \
KOl Tag YUVOIKOG Kol
and the wives and
C - kai RA APF -0 N3K APF - yovr] C - kai
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
context ) or goal context
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . ) ) . — object specification — discourse linkage or contrast
Td4G: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. yuvr}: meaning 'wives'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
discourse. extent, or goal. discourse.
1 7 k) ~ \
Tx TEKVX ALVTWV Kl
the children their and
RA APN - 0 N2N APN - tékvov RD GPM - a0tdg C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
A ) . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
ta: Greek article marking definiteness and Ject sp P g
the role of the accompanying noun phrase. tékvov: meaning 'children'; it serves as avt®V: meaning 'their'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

£darlav
they showed

VAI AAI3P - Ss1kviw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

deikviw: meaning 'they showed'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

) ~
avTw
to him
RD DSM " a0Tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt@: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=~

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

KPUTLTAG
hidden

A1 APF - xpumtdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kpuntdg: meaning 'hidden'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

00pag
door

N1A APF - B0pa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

OUpa: meaning 'door'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

o'

through

P-diud

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

S1": meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

~
€

wv
which

RR GPM - 8¢
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause
— relational specification
Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

? 4
EICETMOPEVOVTO
were coming in to / went into
V1I IMI3P - mopeboyat + €ig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

mopevoual + €i¢: meaning 'were coming in

to'; it carries the action, process, or state of
the clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
\ b 7 \ b \
KOl 850(1t(wiv Tx €l
and [ spent the upon
C - kai V3IIAI3P - damavdw RA APN -0 P - éni

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

damavdw: meaning 'I spent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



T
the

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

T0 lepoV avTod

7
Tpamnedn
table
N1S DSF - tpdmnela
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tpdnela: meaning 'table'; it serves as dative
nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

And the king killed them and handed Bel over to Daniel, and he destroyed him and his temple.

Bel destroyed | Kqi

Exposure leads to judgment: the priests die, and Daniel is allowed to destroy both idol and sanctuary.

27 Kl GIEKTEWVEV a0TOUG O PactAevg Kal EdwKeV TOV BNA €kd0TOV TG AaVINA Kal KATEGTPEPEV AVLTOV Kal

Kal AMEKTELVEV aUTOUG 0
and killed them the
C - kai VAI AAI3S - kteivw + dmo RD APM - a0Tdg RANSM - 0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause .
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference . . . .
0: Greek article marking definiteness and

abtovg: meaning 'them'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KTelvw + amo: meaning 'killed'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ N ~

f \ \ v 1
BaoiAevg Kat £dwkev OV

king and give the
N3V NSM - Bactievg C-kal VAI AAI3S - §idwut RAASM -0
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition context of the clause )
— noun-phrase marking
— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist 2 . A -

P pantp & tov: Greek article marking definiteness and
PaciAeds: meaning 'king'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle didwut: meaning 'give'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

v ~
BnA £€kdotov ™ AavinA
Bel given over the Daniel
N ASM - BnA A1B ASM - #k8otog RADSM - 0 N DSM - AavinA
nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause
or goal
— participant identification . — noun-phrase marking — participant identification
— object specification
BnA: transliterated proper name rendered R T(: Greek article marking definiteness and AavinA: transliterated proper name
in Greek letters; here it functions as €kdotog: meaning 'given over'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions
nominal element functioning within the accusative element functioning as object, as nominal element functioning within the
clause. extent, or goal. clause.
\ /4 9 1 \
Kol KATECTPEYPEV avTov Kol
and +kata him and
C-kai VAI AAI3S - 6TpE€QW + KATA RD ASM - a0t6g C-kai
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
context of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference — discourse linkage or contrast
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oTpéQw + Kata: meaning '+ kata'; it carries avtov: meaning 'him'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal discourse.
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

1EpOV

sanctuary

N2N ASN - 1ep6v

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iepév: meaning 'sanctuary'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

23 xal AV dpdkwv uéyac kai 6éfovrto adtodv oi BafuAwviot

And there was a great dragon, and the Babylonians revered him.

Second cult introduced | Ko

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

A new object of Babylonian reverence appears, extending the anti-idolatry contest beyond the temple

image.

\ 5 /4 7
Kol nv SPCXK(A)V MEYQG
and was a dragon great
C - kai V9 IAI3S - giul N3 NSM - Spdkwv A1P NSM - péyag

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference
fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpdrwv: meaning 'a dragon'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

péyog: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

24

BafuAwviot
Babylonians

N2 NPM * BapuAwviog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

BapuAwvior: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

2 14
£oéfovto
revered

V1I IMI3P - 6éfw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

oéPw: meaning 'revered'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

L
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kai eimev 6 PactAeds T® AavinA o0 Svacat einelv 8t1 00k EoT1v 00TO¢ BdC LDV Kol TPOTKHVNGOV DTG

And the king said to Daniel, '"You cannot say that this is not a living god; so bow down to him!

Renewed royal challenge = Kq{

The king presses Daniel again, this time with a supposedly living creature rather than a crafted statue.



”~ - ™ )
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Kal ginev 0 BaciAevg

and said the king

C - kai VBI AAI3S - ginov RA NSM - 6 N3V NSM - BactAedg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — constative aorist &: Greek article marking definiteness and — participant prominence
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ b 4
W AO(VU])\ ov SUV(XO'QI
the Daniel not you are able
RADSM - 6 N DSM - AavinA D o0 V6 PMI2S - dOvapat
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
or phrase of the clause
— noun-phrase marking — participant identification i f
— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
T(: Greek article marking definiteness and AavinA: transliterated proper name & g £
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions ov: meaning 'not'; conjunction or particle SOvapai: meaning 'you are able'; it carries
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ - - ™ - e

7 ~ (74 I v

ELMELV oT1 OLK EOTIV

to say that not there is

VB AAN - itov C-8u Dol V9 PAI3S - eiuf

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

of the clause context or phrase of the clause

— infinitival complement — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
ginov: meaning 'to say'; it carries the 4t meaning 'that'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the discourse. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



< 1 ( !
oUTOG 0eo0¢
this God
RD NSM - 00T0g N2 NSM - 0edg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference — participant prominence

o0toG: meaning 'this'; pronoun marking 0ed¢: meaning 'God'; it serves as

person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

25

avuTR

to him

TPOGKUVIGOV
worship
VA AAD2S * KUVEW + TIPOG RD DSM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state — participant reference or interest

KUVEW + TIpoG: meaning 'worship'; it carries avt@: meaning 'to him'; pronoun marking

the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the
here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

(v
living
V3 - anvop {dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop (Gw: meaning 'living'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

kol eimev Aavin kupiw T Be® Hov TpookLVAow 8Tt 00TAC éoTiv Bedg LGV oL &€ PactAel 86¢ pot

g€ovoiav Kai AmokTeV® TOV dpdKovTa dveL paxaipag kal pdpdov

And Daniel said, 'T will worship the Lord my God, because he is the living God. But you, O king, give

me authority, and I will kill the dragon without sword or club!

Daniel proposes a sign | Kai

Daniel repeats his confession of the living God and offers to kill the dragon without conventional

weapons.



- ™ ~
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Kol EiNEV AavinA KUpiw

and said Daniel LORD
C - kai VBI AAI3S - ginov N NSM - AavinA N2 DSM - kUp1og
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause dative nominal element marking relation,
context of the clause o ) oo instrument, sphere, or recipient
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist . — sphere or reference
Aavin): transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions K0p1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the nominal element marking relation,
discourse. functions as verbal form carrying the clause. instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

~ ~ U4
TW Oe® pov TPOOKLVT|OW
[} [}
the God my bow down
RADSM - 0 N2 DSM - Bedg RP GS - €y VF FAILS * KUVEW + TTpOg
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
5 ) . . — sphere or reference — relational specification — future
T(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning 'God'; it serves as dative Hov: meaning 'my'; pronoun marking KUVEw + TtpoG: meaning 'bow down'; it
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
(% T 7 b 1
oT1 ovTo¢ EOTIV 650(
that this be God
C-8u RD NSM - 00t0¢ V9 PAI3S - eluf N2 NSM - 8¢
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
context participant role within the clause of the clause predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant reference — ongoing verbal process — participant prominence
4t meaning 'that'; conjunction or particle 00t4G: meaning 'this'; pronoun marking elpi: meaning 'be'; it carries the action, Bed¢: meaning 'God'; it serves as
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



(Y
living
V3 anvop {dw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop (Gw: meaning 'living'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

BactAel

king

N3V VSM - faciAetg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

/4
d0¢
give
VO AAD2S - d{dwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

didwp: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference or interest
pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 7
g€ovoiav
authority

N1A ASF - é€ovoia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢fovoia: meaning 'authority'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

ATMOKTEVRD
away

VF2 FAI1S - ktelvw + o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ktefvw + dro: meaning 'away'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dpakovrta

dragon

N3 ASM - §pdxwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpdkwv: meaning 'dragon'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

»
aVEL

without

P dvev

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

dvev: meaning 'without'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



poxaipog

knives

N1 GSF - pdxatpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Mdaxaipa: meaning 'knives'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

26 xai einev 6 PactAetg didwuf oot

And the king said, 'I give it to you!

Royal permission granted | Ko

paPdov

rod

N2 GSF - papdog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

papdog: meaning 'rod'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

The king authorizes Daniel's unconventional test, moving the contest to its second demonstration.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

5
ELTMEV
said
VBI AAI3S - itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

o

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
BactAeng
king
N3V NSM - BaoiAetg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



27

didwut
didomi

V8 PAI1S - 38wyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

318wy meaning 'didomi'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kat EAafev AavinA icoav Kal oThip Kal Tpixag Katl Pnoev €ml TO a0TO Kal énoincev Ualag Kol EOWKEV

ool

to you

RP DS oV

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oot: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£ic T otéua 00 Spdrovtoc kai paywv Sieppdyn 6 Spdkwv kai ginev 1dete & oePdopata VudV
And Daniel took pitch and fat and hair, boiled them together, made cakes, and put them into the

dragon's mouth; and when he had eaten them, the dragon burst apart. And he said, 'See what you

are revering.

Dragon destroyed | Ko

Daniel uses improvised cakes to kill the dragon, turning Babylon's revered power into a spectacle of

impotence.



™

Kol ENafev AavinA niooav

and take Daniel pitch
C - kai VBI AAI3S - AapBdvw N NSM - AavinA N1A ASF - niooa
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent,
context of the clause o ) oo or goal
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist . — object specification
Aavin): transliterated proper name

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Aapfdvw: meaning 'take'; it carries the rendered in Greek letters; here it functions niooa: meaning 'pitch'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the clause. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ ~ \ ’7
KOl otnp KOl TPLXAG
and fat and hair
C - kai N3 ASN - otiip C - xai N3 APF - 0pi&
connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,
context or goal context or goal
— discourse linkage or contrast — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle otfip: meaning 'fat'; it serves as accusative Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Bpi&: meaning 'hair'; it serves as accusative
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or
discourse. goal. discourse. goal.
\ (14 b \ 1
KOl nymosev ETL T0
and boiled upon the
C - kai VAI AAI3S - €Yw P émni RA ASN -6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist - . . \ . . -

& €nl: meaning 'upon'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and
kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pw: meaning 'boiled'; it carries the action, relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase.
discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



avTO Kol £noinosv uadog

it and did cakes
RD ASN - a0tdg C - kai VAI AAI3S - o1éw N1A APF - uala
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause context of the clause or goal
— participant reference — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
avtd: meaning 'it'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle notéw: meaning 'did'; it carries the action, udda: meaning 'cakes'; it serves as
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the extent, or goal.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ 1’8 b 1
KAl EOWKEV €16 TO
and give into the
C-kai VAT AAI3S - 3{8wut P eig RAASN -6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) . . )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist . - . ] . . -
" & lv €l¢: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Jidwpr: meaning 'give'; it carries the action, relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it its complement phrase.
discourse. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

/4 ~ 7 \
oTopx TOoL SP(XKOV'COC Kol
mouth the dragon and
N3M ASN - 6topa RAGSM - 0 N3 GSM - §pdkwv C-kal
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
or goal . possession, source, or quality context
— noun-phrase marking
object specification relational specification discourse linkage or contrast

— ovject sp to0: Greek article marking definiteness and - P - g

otdua: meaning 'mouth'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. dpdkwv: meaning 'dragon'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

accusative element functioning as object, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse.



PaAYWV
by eating
VB * aamvop €601w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop éo0iw: meaning 'by eating'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

™

P

dieppdryn
was broken
VDI API3S - priyvout + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

priyvout + dia: meaning 'was broken'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

dpakwv

a dragon

N3 NSM - §pdkwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dpdkwv: meaning 'a dragon'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

clause. clause.
\ 5 v 1
KAl EINEV 158‘58 TX
and said see the
C - kaf VBI AAI3S - gitov VB AAD2P - 6pdw RA APN - 6

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

cefaopata
objects of reverence

N3M APN - 6€Bacpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oéPaocpua: meaning 'objects of reverence'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

VUGV
your

RP GP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

UUGV: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Opdw: meaning 'see'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



28 Kal €y€veto w¢ fikovoav ol BaPuAwviol Ryavaktnoav Alav kKai cuvestpd@noav £mi Tov BactAéa Kat

ginav Iovdaiog yéyovev 0 PactAe0g TOV BnA KaTéomaoev KAl TOV dpAKOVTH GEKTELVEV KAl TOVG 1EPETC

KATESQPAEEV

And it happened, when the Babylonians heard, they were greatly indignant and gathered together
against the king and said, 'The king has become a Jew: he has torn down Bel, killed the dragon, and

slaughtered the priests!

Public backlash = Ko

The crowd reads the double exposure of Bel and the dragon as royal betrayal and erupts against the

king.

\ bl 4 ¢ v
KOl EYEVETO w¢ nkovoav
and it came to pass as hear
C - kai VBI AMI3S - ylyvopat C g VAI AAI3P - dkobw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ ™ ™

ol BafuAwvior NYAVAKTHoAV Aav

the Babylonians were indignant greatly

RANPM - 0 N2 NPM - BapvAwviog VAI AAI3P - GyavVoKTEW D Aav

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause

redicate, or apposition of the clause or phrase

— noun-phrase marking i i f :

¢ " . - articipant identification constative aorist discourse linkage or contrast

ol: Greek article marking definiteness and —P P - - &

the role of the accompanying noun phrase. BaPuAwviotr: transliterated proper name dyavaktéw: meaning 'were indignant'; it AMav: meaning 'greatly'; conjunction or
rendered in Greek letters; here it functions carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
as nominative element functioning as clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
subject, predicate, or apposition. carrying the action, process, or state of the

clause.
\ 7 ) \ 1

KAl OUVEOTPAPTIOOV €T TOoV

and gathered together upon the

C - kai VDI API3P - 6Tp€Qpw + GUV P-émni RA ASM - 0

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist a9 . . 5 . ' -

- & - émi: meaning 'upon'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle oTPEQw + oLV: meaning 'gathered together'; relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the its complement phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
4 \ 5 ~

BaciAéx Kat ginav Iovdaiog

king and they said Jew

N3V ASM - BactAetg C - kai VAI AAI3P - einov N2 NSM - Tovdaiog

accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,

or goal context of the clause predicate, or apposition

— object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant identification
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'they said'; it carries the Iovdaiog: transliterated proper name
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here rendered in Greek letters; here it functions
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the as nominative element functioning as

action, process, or state of the clause. subject, predicate, or apposition.



”~ ™ )

YEYOveV 0 BaciAeng OV

N

has occurred / come about the king the

VX XAI3S " ylyvouat RANSM 6 N3V NSM - Bactievg RAASM -0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

of the clause redicate, or apposition

f — noun-phrase marking : A — noun-phrase marking
verbal action or state . . ] . articipant prominence 5 . . -

- 0: Greek article marking definiteness and P pantp tov: Greek article marking definiteness and
yiyvopat: meaning 'has occurred'; it carries the role of the accompanying noun phrase. PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.

the action, process, or state of the clause.

BnA KATECTIAGEV Kal oV

Bel oTawW and the

N ASM  BnA VAI AAI3S * oTtdw + Kata C - xai RA ASM - 0

nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
of the clause context

— participant identification — noun-phrase marking

BnA: transliterated proper name rendered - constative aorist = discourse linkage or contrast tov: Greek article marking definiteness and
in Greek letters; here it functions as omdw + kata: meaning 'ondw'; it carries the Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
nominal element functioning within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding

clause. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

~ = ~ ™ e

7 b4 7 \ \
SP(XKOV'C(X ATTEKTELVEV Kol TOoLG
dragon killed and the
N3 ASM - §pdxwv VAI AAI3S - kteivw + dmo C - kaf RA APM - 0
accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal of the clause context .
— noun-phrase marking
— object specification — constative aorist — discourse linkage or contrast . . ) .
tovg: Greek article marking definiteness

dpdxwv: meaning 'dragon'; it serves as Ktelvw + dro: meaning 'killed'; it carries Kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun

accusative element functioning as object, the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding phrase.

extent, or goal. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.
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1EPETG

priest

N3V APM - iepevg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iepelg: meaning 'priest'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Katéspaev
slaughter

VAI AAI3S - 69dw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

o@alw + kata: meaning 'slaughter'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

kai eimav éN0SvTe mpdg ToV PaciAéa mapddog fuiv TOV AavinA el 8¢ ur dmoktevoduév oe kai TOV 0ikbV

oov

And they came to the king and said, 'Hand Daniel over to us; otherwise we will kill you and your

household!

Demand for Daniel | K1

The Babylonians convert outrage into direct political coercion, making Daniel's surrender the price of

survival.

f \ 5 b J4 \
Kal glnav ENOOVTEC TTPOG
and they said having come to
C - kai VAI AAI3P - ginov VA - aamvry €pyopat P mpdg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'they said'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvry €pxopat: meaning 'having come'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

its complement phrase.



™ - ™ ™

OV BaciAéa napadog nuiv

the king hand over to us
RA ASM - 0 N3V ASM - BactAevg VO AAD2S - 38wt + tapa RP DP - €y®d
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) or goal of the clause participant role within the clause
— noun-phrase marking
o . ) - object specification erbal action or state articipant reference or interest
tov: Greek article marking definiteness and T oLjectsp -V —P P
the role of the accompanying noun phrase. PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as didwut + mapa: meaning 'hand over'; it Nuiv: meaning 'to us'; pronoun marking
accusative element functioning as object, carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
1 7 \
OV AavinA €l d¢
the Daniel if but
RA ASM - 0 N ASM - AavinA C-€l X - 6¢
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
) . ) L context or phrase
— noun-phrase marking — participant identification
o . . - ) discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and Aavin): transliterated proper name - & - &
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions ei: meaning 'if'; conjunction or particle d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
clause. discourse. discourse.
4 pd ~ /4 \
un XTTOKTEVOLUEY (0131 Kl
not we will kill you and
D un VF2 FAI1P - kteivw + dmo RP AS - 60 C-kal
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
or phrase of the clause participant role within the clause context
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — discourse linkage or contrast
Un: meaning 'not'; conjunction or particle KTelvw + amo: meaning 'we will kill'; it oe: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0iKOV

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

And the king saw that they were pressing him hard, and being compelled he handed Daniel over to

them.

King yields under pressure = Ko

The king's weakness contrasts with Daniel's constancy: compelled by the mob, he gives the prophet

30 ki €18ev 6 PactAevg 81 énefyovotv avTov o@Spa kai dvaykacdeic mapédwkev adToic TOV Aavin)

up.
Kol e1dev 0 BaciAevg
and saw the king

C - kai VB AAI3S - 6pdw RA NSM - 6 N3V NSM - faoiAetg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'saw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

PaoiAeds: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



otl
that
C-du

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

Enelyovotv
press hard

V1 PAI3P - énelyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

énetyw: meaning 'press hard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

v\
avtov
him

RD ASM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

oOOpa
greatly / exceedingly
D o9b8pa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

o@ddpa: meaning 'greatly'; conjunction or
particle linking this unit with the

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ pd \ 7 R ~
KAl (XV(XYK(XO'OS]-C T[(XPSS(OKEV xvTolg
and being compelled to hand over them
C-kal VS - annvop dykdalw + Gva VAI AAI3S - §{8wpt + mapa RD DPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

annvop aykdalw + Gva: meaning 'being
compelled'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AavinA

Daniel

N ASM - AavinA

nominal element functioning within the clause

— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

318wyt + apa: meaning 'to hand over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



31 ol 8¢ évéPadov avtdv gig TOV Adkkov T@V AedvTtwv kai fv Ekel fuépag €€

And they threw him into the lions' den, and he was there six days.

Daniel cast to the lions | Q1 ¢
The narrative now moves from anti-idol polemic into a second deliverance scene centered on the
lions' den.
(¢ \ b4 7 k) 1
ol d¢ evéfalov avToV
the but threw him
RANPM - 0 X - 8¢ VBI AAI3S - BéAAw + €v RD ASM - a0tdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ol: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist — participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

BdA\w + év: meaning 'threw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
) 1 Ié ~
€1¢ OV Adxkkov @V
into the cistern the
P €lg RAASM "6 N2 ASM * Adkkog RAGPM -6

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase

or goal )
— noun-phrase marking

— object specification - ) ) -

Ject sp t®v: Greek article marking definiteness
Adxxog: meaning 'cistern'; it serves as and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, phrase.

extent, or goal.



AedvTwv

lion

N3 GPM - Aéwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

¢« 7
Nuépag

days

N1A APF ‘ fjuépa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'days'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

é
six

M- €

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£€: meaning 'six'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0UK £0001 a0TOTG VA KATAPAYWOLV TOV AavinA

nv
was

V9 IAI3S - elpi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Now there were seven lions in the den, and each day two bodies and two sheep were given to them;

but at that time nothing was given to them, so that they might devour Daniel.

Death conditions intensified | A¢

The detail about the lions' ordinary feeding schedule shows that Daniel's survival will require divine

intervention.

EKET

there

D - ékel

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€Kkel: meaning 'there'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

32 noav 8¢ v ¢ Adxkw ntd AMéovreg kai £818eto avtoic Thv Auépav 0o cwuata kai Vo mpdfata téte d¢



=

noav
were

V9 JAI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

] L . . .
elul: meaning 'were'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

™

d¢

but
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

o
the

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

functions as verbal form carrying the discourse.
action, process, or state of the clause.

7 [$ \ 7 \
Adkkw EMTAL Aéovteg Kal
the pit / the dungeon seven lion and
N2 DSM * AdkKog M - éntd N3 NPM - AMéwv C - kai

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Adkkog: meaning 'the pit'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€nTa: meaning 'seven'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aéwv: meaning 'lion'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 7
£d1d¢t0
was given

V8I IMI3S - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

di8wpr: meaning 'was given'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avToig
them
RD DPM - a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™mv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

C 14
n psp av
day
N1A ASF - nuépa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



dv0 cOUATA Kal d00

two bodies and two

M- Vo N3M NPN - 6®pa C - kai M - 8§vo

adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause

or phrase predicate, or apposition context or phrase

— discourse linkage or contrast — participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
dvo: meaning 'two'; conjunction or particle o®ua: meaning 'bodies'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dv0: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
discourse. predicate, or apposition. discourse. discourse.

14 14 \ k)
npoPata TOTE O¢ oUK
sheep then but not
N2N NPN - tpéfatov D téte X &¢ D o0
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition or phrase or phrase or phrase
— participant prominence — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
npdPatov: meaning 'sheep'; it serves as t61e: meaning 'then'; conjunction or d¢: meaning 'but'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. surrounding discourse. discourse. discourse.

b4 /4 R ~ (74 7

€300n avToig va KATXPAYWOLV

was given them so that might devour

VCI API3S - 88 wut RD DPM - a0tdg C-iva VB AAS3P - é08iw

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

of the clause participant role within the clause context of the clause

— constative aorist — participant reference or interest — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency
di8wpr: meaning 'was given'; it carries the avToiG: meaning 'them'; pronoun marking Tva: meaning 'so that'; conjunction or €00iw: meaning 'might devour'; it carries
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



33

oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

AavinA
Daniel

N ASM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

kai v AuPakovu 6 mpoertng év tij Iovdaia kai adTdC Hnoev EPeua kai EvéOpuev Eptoug eic ordpnv

Kal EMOPEVETO €1¢ TO Mediov AmeVEYKaL TOIG OeploTaig

And Habakkuk the prophet was in Judea, and he had himself cooked a stew and crumbled bread into

abowl, and he was going into the field to carry it to the reapers.

Habakkuk introduced | K

A second prophet enters from Judea in ordinary domestic labor, preparing for miraculous provision at

a distance.
Kal nv Aupakouvu 0
and was Habakkuk the
C-kai V9 TAI3S - eipi N NSM - Appakovy RANSM - 6

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— participant reference

fiv: meaning 'was'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Appakovy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ ™ S

TPOPNTNG v Th Tovdaiq

prophet in the Judea

N1M NSM - Tpo@Htng P-év RADSF -0 N1A DSF - Tovdaia

nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

i s — spatial or relational framing — noun-phrase marking P P

articipant prominence ) oo (R . . = ] A - articipant identification

—P pantp €v: meaning 'in'; here it marks the relation Tfj: Greek article marking definiteness and —P P
Tpo@riTng: meaning 'prophet’; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. Tovdaiq: transliterated proper name
nominative element functioning as subject, complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions
predicate, or apposition. as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.
\ k] 1 (74 (74

Kol auTog ndmoev ePepa

and he boiled stew

C - kai RD NSM - a0tdg VAI AAI3S - €Yo N3M ASN - €epa

connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

context participant role within the clause of the clause or goal

— discourse linkage or contrast — participant reference — constative aorist — object specification
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle avtog: meaning 'he'; pronoun marking €Pw: meaning 'boiled'; it carries the action, §pepa: meaning 'stew'; it serves as
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
discourse. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the extent, or goal.

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

\ 7 7 b 4 b
Kol €vel pUll)EV apTouvg €10
and crumbled bread into
C - kai VAI AAI3S - OpUmtw + €V N2 APM - Gptog P - €ig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
context of the clause or goal

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification , B .
€ig: meaning 'into'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Bpuntw + év: meaning 'crumbled'; it carries dptog: meaning 'bread'; it serves as relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object, its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.



oKAPNV
bowl

N1 ASF - okden

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

okd@n: meaning 'bowl'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

ETMOPEVETO

g0

V1I IMI3S - topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

nopevopal: meaning 'go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TO

the

RAASN-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oeprotaig
reapers

N1M DPM - fgpiotrig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Oeprotrig: meaning 'reapers'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

I4
nediov
plain
N2N ASN - ediov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

nediov: meaning 'plain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

AMEVEYKAL
to carry
VA AAN - @épw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

@épw + amo: meaning 'to carry'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

101¢: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



34 kai ginev dyyehog kupiov T® ApuPakov Aéveyke TO dplotov 0 £xelg €i¢ BaPuAdva t® AavinA gig tov

AdkkoV TOV AedVTWV

And an angel of the Lord said to Habakkuk, 'Carry the meal that you have to Babylon, to Daniel in the

lions' den!

Angelic commission | Kof

The angel commands Habakkuk to take his meal to Daniel, turning everyday food into divinely

directed sustenance.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

=

5
EINMEV
said
VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

2 4

ayyelog

angel

N2 NSM - dyyeAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&yyehog: meaning 'angel'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

=

Kupilov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

RADSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

Aufakovy
Habakkuk

N DSM - Appakouvp

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Auakovy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

=

AMEVEYKE
carry
VA AAD2S - @épw + ATo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@Epw + amo: meaning 'carry'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RAASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ = Y

v «© v i
apiotov EXELQ €LC
a dinner which have into
N2N ASN - dpiotov RR ASN - 6g V1 PAI2S - €xw P - gig
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause of the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — participant reference — ongoing verbal process ; oy O .

) P P P going P €l¢: meaning 'into'; here it marks the
dpiotov: meaning 'a dinner'; it serves as 0: meaning 'which'; pronoun marking €xw: meaning 'have'; it carries the action, relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ ~ I
BafuAdva ™ AavinA €ig
Babylon the Daniel into
N3W ASF * BapuAv RADSM - 0 N DSM - AavinA P eig
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase
or goal
. — noun-phrase marking — participant identification — spatial or relational framing
— participant identification . ) . - . ; o O .

P P ! T®: Greek article marking definiteness and AavinA: transliterated proper name €i¢: meaning 'into'; here it marks the
BapuA@va: transliterated proper name the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing
rendered in Greek letters; here it functions as nominal element functioning within the its complement phrase.
as accusative element functioning as clause.
object, extent, or goal.

1 7 ~ /4

OV Aakkov OV Aeovtwv

the cistern the lion

RA ASM -6 N2 ASM * AdkKOg RA GPM - 6 N3 GPM ‘- Aéwv

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

tov: Greek article marking definiteness and t@v: Greek article marking definiteness

the role of the accompanying noun phrase. Adkxkog: meaning 'cistern'; it serves as and the role of the accompanying noun Aéwv: meaning 'lion'; it serves as genitive
accusative element functioning as object, phrase. nominal element defining relation,
extent, or goal. possession, source, or quality.



35 «kai einev AuPakovp kVpie BaBuA®dva o0x EDPAKA KAl TOV AGKKOV OV YIVWOKW

And Habakkuk said, 'Lord, I have never seen Babylon, and I do not know the den!

Habakkuk protests ignorance | Ko

Habakkuk's objection underscores the impossibility of the command by normal human means.

\ 5 4
K1l EITTEV A}J.BO(KOUH KUPLE
and said Habakkuk Lord
C - kai VBI AAI3S - ginov N NSM - Apfakovu N2 VSM * k0p1og
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause vocative nominal element used in direct address
context of the clause
f — participant identification — direct address
— discourse linkage or contrast — constative aorist . ; o o
Aupakovy: transliterated proper name KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as

kai: meaning 'and'; conjunction or particle gimov: meaning 'said'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions vocative nominal element used in direct

linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the address.

discourse. functions as verbal form carrying the clause.

action, process, or state of the clause.

~ - - ™ -~ - 7~

~ b C 7 \
Baﬁv?xwva ovx EWPAKA Kol
Babylon not I have seen and
N3W ASF - BapuAdv D-ov VX XAI1S - 6pdw C-kal
accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
or goal or phrase of the clause context
— participant identification — discourse linkage or contrast — verbal action or state — discourse linkage or contrast
BapuA@va: transliterated proper name ovX: meaning 'not'; conjunction or particle 0pdw: meaning ' have seen'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
as accusative element functioning as discourse. it functions as verbal form carrying the discourse.

object, extent, or goal. action, process, or state of the clause.



oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Adxkov
cistern

N2 ASM - AdkKoG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adkkog: meaning 'cistern'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

a0TOV €1¢ BaPfuAdva €navw to0 Adkkov €v T poilw tod MVeLUATOG AUTOD

And the angel of the Lord took hold of the crown of his head, and carrying him by the hair of his

head set him in Babylon over the den in the rush of his spirit.

Habakkuk transported = Koi

The angel overcomes distance instantly, carrying Habakkuk bodily to Babylon over the den.

YIWVWOOKW
I know

V1 PAI1S * y1lyVWoKw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

yryvwokw: meaning 'I know'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

36 kol €neAdPeto 0 dyyehog kuplov TG KOPLPRC aLTOD Kal PAcTAGHS TG KOUNG TG KEQPAAT G abToD €BNKeV

Kal

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

éneAafPeto
he took hold of

VBI AMI3S - AapPdvow + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Aappdvw + ém: meaning 'he took hold of';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ayyelog
angel

N2 NSM - &yyehog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dyyelog: meaning 'angel'’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



”~ ™ - ™ S

Kupiov g KOPLPTg avToD

of the LORD the summit his

N2 GSM - kUp1og RA GSF -0 N1 GSF - kopugr] RD GSM - a0Tdg

genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or

0ssession, source, or qualit o0ssession, source, or qualit articipant role within the clause
: i — noun-phrase marking : i : :
— relational specification N . ) - — relational specification — relational specification
P tfic: Greek article marking definiteness and P P

KUploG: meaning 'of the LORD'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. KOpuQN: meaning 'summit'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
genitive nominal element defining genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ Ié ~ /4
Kol B(XO"C(XO’ g mg¢ KOUTNG
and carrying the hair
C - kai VA - aamnvop Pactdlw RA GSF - 6 N1 GSF - k6un
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
context of the clause ) possession, source, or quality
— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast verbal action or state - , . - relational specification
- 2 - Tfig: Greek article marking definiteness and - p
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle aamnvop Paoctd{w: meaning 'carrying'; it the role of the accompanying noun phrase. k6un: meaning 'hair'; it serves as genitive
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the nominal element defining relation,
discourse. clause; here it functions as verbal form possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ ~ k) ~ 2 /4
mg¢ Ks(P(XArlC avtov Eel']KEV
the head his tithemi
RA GSF -6 N1 GSF - kegaAn RD GSM * a0td¢ VAI AAI3S - tifnut
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) possession, source, or quality participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- ) ) . — relational specification — relational specification — constative aorist
Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Ke@aA: meaning 'head'; it serves as avto: meaning 'his'; pronoun marking TiOnuu: meaning 'tithemi'; it carries the
genitive nominal element defining person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the

form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
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aUTOV €ig Baful&va EMAVW

him into Babylon and upward
RD ASM - a0T6G P - €ig N3W ASF * BapuAdv D €ndvw
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause
participant role within the clause ) ) ) or goal or phrase
— spatial or relational framing
articipant reference , o . articipant identification discourse linkage or contrast
—P P €l¢: meaning 'into'; here it marks the —P P - &
avtoV: meaning 'him'; pronoun marking relation signaled by preposition governing BaPul@va: transliterated proper name éndvw: meaning 'and upward'; conjunction
person, possession, or reference within the its complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions or particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal as accusative element functioning as surrounding discourse.
form marking person, reference, or object, extent, or goal.
participant role within the clause.
~ 7 bl A~
T00 Aakkov EV ™
the cistern in the
RAGSM - 0 N2 GSM * AdKKog P-év RADSM - 0
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
. possession, source, or quality . . . .
— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
- . . - — relational specification , _ ) . . ) . -
t00: Greek article marking definiteness and P év: meaning 'in'; here it marks the relation T¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Adkkog: meaning 'cistern'; it serves as signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining complement phrase.
relation, possession, source, or quality.
(4 7 ~ 7 k) ~
pOlZ(p TOoL TTVELUATOG auvtov
rush the spirit his
N2 DSM - poilog RAGSN-6 N3M GSN " tvebua RD GSM - a0tdg
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient . possession, source, or quality participant role within the clause
— noun-phrase marking
— sphere or reference - . . . — relational specification — relational specification
to0: Greek article marking definiteness and
poiog: meaning 'rush'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. mvedpa: meaning 'spirit'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
nominal element marking relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



37 kai€ponoev AuPakovp Aéywv AavinA AavinA Aafe to dprotov 0 anéotelAév oot O Oedg

And Habakkuk cried out, saying, 'Daniel, Daniel, take the meal that God has sent you!

Food delivered | Kot

Habakkuk announces God's gift directly to Daniel, making the Lord's remembrance audible inside the

pit.
Kal gponoev Aupakovy Aéywv
and cry out Habakkuk saying
C-kai VAI AAI3S - Bodw N NSM - ApPoakovy V1 manvop Aéyw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Podw: meaning 'cry out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

ApPakovy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

AavinA

Daniel

N VSM * AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

AavinA

Daniel

N VSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Aafe
take

VB AAD2S - Aapufdvow

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Aappdvw: meaning 'take'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

1
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™

” o
apiotov

a dinner which
N2N ASN - dpiotov RR ASN - 6g

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal participant role within the clause

— object specification — participant reference

dplotov: meaning 'a dinner'; it serves as 0: meaning 'which'; pronoun marking

accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

[ 4 /4

0 0eog¢

the God

RANSM - & N2 NSM - Bgdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

< p : .. — ticipant i
0: Greek article marking definiteness and participant prominence

0edg: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,

the role of the accompanying noun phrase.

predicate, or apposition.

bl 14 14
ATESTEIAEV
sent

VAI AAI3S - 6TéAw + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

otéMw + &mo: meaning 'sent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

38 «kai gimev Aavin) uviicOng ydp uov 6 8edg kai ok éykatéAimes Tov¢ dyan@VTdc oe

And Daniel said, 'For you have remembered me, O God, and have not forsaken those who love you!

Daniel gives thanks | Ko

Daniel interprets the meal not merely as rescue from hunger but as proof that God remembers those

who love him.

ool
to you

RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



- ™ - -~

\

Kal Eimey AavinA £uvnoong

and said Daniel remember
C - kai VBI AAI3S - ginov N NSM - AavinA VSI API2S * HuvHoKw
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause o ) oo of the clause
— participant identification
— discourse linkage or contrast — constative aorist . — constative aorist
Aavin): transliterated proper name
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ginov: meaning 'said'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions Uipviiokw: meaning 'remember’; it carries
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the the action, process, or state of the clause;
discourse. functions as verbal form carrying the clause. here it functions as verbal form carrying
action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.

[ 4

Ydp uov 0 0g6¢

for my the God

X - yép RP GS - £yt RANSM - 6 N2 NSM - Bedg

adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
or phrase participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — relational specification . . . . — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and
Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Bedg: meaning 'God'; it serves as
linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
discourse. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

= ~ ™ - ™ -

Kal oUK EYKATEALTTEG TOUG

and not kata the

C-kai D-ov VBI AAI2S - Aeinw + €v + Kata RA APM - 6

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context or phrase of the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist ] . . o
tovg: Greek article marking definiteness
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle oUk: meaning 'not'; conjunction or particle Aeinw + év + kata: meaning 'kata'; it carries and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; phrase.
discourse. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.
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AYATOVTAG

loving

V3 - mamamny Gyandw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namany dyandw: meaning 'loving'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

(02
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal avaotag AavinA €payev 0 0¢ GyyeAog o0 00D dmekatéotnoev TOV AUBaKovy Tapaypfua €1¢ TOV

oMoV a0TOD

And Daniel arose and ate, but the angel of God immediately restored Habakkuk to his own place.

Daniel fed and Habakkuk returned | Kqf

Daniel eats, and the same divine agency that brought Habakkuk now returns him at once to his own

place.
f \ pd \ v
Katl AVaoTOG AavinA Epayev
and having arisen Daniel ate
C-kal VH - aanvop fotnut + dva N NSM - AavinA VBI AAI3S - €00iw

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop totnut + dva: meaning 'having
arisen'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aavin): transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

£00iw: meaning 'ate'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

"

d¢

but
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

ayyehog
angel
N2 NSM - dyyeAog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dyyeAog: meaning 'angel'; it serves as
nominative element functioning as subject,

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

discourse. predicate, or apposition.
Oe00 ATEKATESTNOEV OV AuPakovu
God removed / displaced the Habakkuk
N2 GSM - Bgdg VHI AAI3S - {otnut + 4o + Kato RA ASM - 0 N ASM - ApPoakovp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0ed¢: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ot + o + kata: meaning 'removed'; it
carries the action, process, or state of the

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Aupakovy: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form clause.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ b \ 14
T[O(pO(Xp]’ﬂlO( Elg TOV TOTTOoOV
immediately into the place
D - mapaypfipa P - €ig RA ASM - 6 N2 ASM * témog

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

napaypfpo: meaning 'immediately';
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

t6mog: meaning 'place’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



40

avToD

his

RD GSM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

6 8¢ Bacidede RAOev Th uépa Th £R8SUN TevBficat OV AavinA kai AABev émi ToV Adkkov kai évéBAeev

Kat 1000 AavinA kabruevog

And the king came on the seventh day to mourn for Daniel; and he came to the den and looked in,

and behold, Daniel was sitting there.

King finds Daniel alive | A¢

On the seventh day the mourning king discovers Daniel alive, reversing the expectation of death.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

O¢
but
X - &€

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BaciAevg

king

N3V NSM - faciAeig

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

— participant prominence

BaociAevc: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

NABev
came

VBI AAI3S - €pxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

gpxopat: meaning 'came'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ ™ )

a1 Nuépa 1] ERSOuUN

the day the seventh

RADSF - 0 N1A DSF - quépa RADSF - 0 A1 DSF - €Bdopog

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— sphere or reference — sphere or reference

f]: Greek article marking definiteness and f]: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. fuépa: meaning 'day'; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. €Bdopog: meaning 'seventh'; it serves as
nominal element marking relation, dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.
~ 1 \
T[sverlO'(XI TOoV A(XVU’])\ Kol
to mourn the Daniel and
VA AAN ‘ tevBéw RA ASM - 0 N ASM - AavinA C-xai
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its
of the clause ) o ) S context
— noun-phrase marking — participant identification
— infinitival complement . ) ) . ) — discourse linkage or contrast
tov: Greek article marking definiteness and Aavin): transliterated proper name
nevBéw: meaning 'to mourn'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the clause. discourse.
action, process, or state of the clause.
5 y \ 1 4
NABev EMl OV Adxkkov
came upon the cistern
VBI AAI3S - €pxopat P-émni RA ASM - 0 N2 ASM * AGKKOG
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
constative aorist . . ) A . . . object specification
- éni: meaning 'upon'; here it marks the Tov: Greek article marking definiteness and T oojectsp
gpxouai: meaning 'came'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Adxxog: meaning 'cistern'; it serves as
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EvEPAePev
looked toward
VAI AAI3S - PAéniw + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

PAénw + €v: meaning 'looked toward'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

41

AavinA

Daniel

N NSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

KaBnuevog

sitting

V1 TUTVOH AHOL + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUTTVOW AL + KOTaL: meaning 'sitting'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1dov

behold

11800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

kai dvaPoricac ewvii ueydAn einev uéyag ei kOpie 6 0edc Tod AavinA kai o0k £oTiv ARV 600 FANOC

And crying out with a loud voice he said, 'Great are you, Lord, the God of Daniel, and there is no

other besides you.

Royal confession | Kof

The king now confesses the greatness of Daniel's Lord alone, bringing the chapter's anti-idol polemic

to its climax.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

pd 4
avaPornocag
avaporioog

VA - aamvop fodw + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aamvop odw + dva: meaning 'dvafonoag';
it carries the action, process, or state of the

Pwvii
voice

N1 DSF - pwvn

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pwvr]: meaning 'voice'; it serves as dative
nominal element marking relation,

MEYGAn
great
A1 DSF - uéyag

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

uéyog: meaning 'great'; it serves as dative
nominal element marking relation,

discourse. clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient.
carrying the action, process, or state of the
clause.
5 J4 5 4
EEV pEY(XC tA KUple
said great be Lord

VBI AAI3S - gimov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

A1P NSM - uéyog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

péyag: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

V9 PAI2S - ipi
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause
— ongoing verbal process
elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

N2 VSM * k0p10g
vocative nominal element used in direct address
— direct address

A . g 1 [P
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

[ 4

(0]
the

RANSM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

0g0¢

God

N2 NSM - 0gd¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Bed¢: meaning 'God'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ToU
the

RAGSM -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

AavinA
Daniel

N GSM - AavinA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

AavinA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

R

OUVK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. discourse.
~ v
600 aAAog
you another
RP GS - o0 RD NSM - &)\)\OC
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pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

0o0: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

&AAog: meaning 'another'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.

v
EOCTIV
there is

V9 PAI3S - giui

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ANV
except
D mAfv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TANV: meaning 'except'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kal AVESTIHOEV AUTOV TOUG O aitiovg TG dmwAelag avtod evéPalev gig TOV AdkKoV Kal KatePpwbnoav

AP PFUA EVWTLOV A0TOD

And he drew him up, but those responsible for his destruction he threw into the den, and they were

devoured immediately before him.

Reversal judgment = Koi

Daniel is drawn up alive, while the fate intended for him falls immediately on those who plotted his

destruction.
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Kal AVECTLAGEV avTOV TOUG

and he dragged up him the
C - kai VAI AAI3S * oTidw + dva RD ASM - a0T6G RA APM - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
context of the clause participant role within the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference \ . " -
& B P tovg: Greek article marking definiteness
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle omdw + ava: meaning 'he dragged up'; it a0tév: meaning 'him'; pronoun marking and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the phrase.
discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
\ y 7 ~ bl 4
68 x1T1I0LG mg¢ (XT[(&))\EI(XC
but those responsible the destruction
X 8¢ A1A APM - aitiog RA GSF - 0 N1A GSF - dncdAerax
adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or phrase or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking

discourse linkage or contrast object specification - . . - relational specification
- 2 T ovjectsp Tfig: Greek article marking definiteness and - p
d¢: meaning 'but'; conjunction or particle aitiog: meaning 'those responsible'; it the role of the accompanying noun phrase. anwAela: meaning 'destruction'; it serves as
linking this unit with the surrounding serves as accusative element functioning as genitive nominal element defining
discourse. object, extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
k) ~ 7 7 ) 1
avtov 8\786“2\8\7 €16 TOoV
his cast / cutin into the
RD GSM " a0td¢ VBI AAI3S - BGAAw + év P &ig RAASM -6
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — constative aorist
¢ €1G: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
a0tod: meaning 'his'; pronoun marking BdAAw + év: meaning 'cast'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



=~

Adxkov
cistern

N2 ASM * AdKKOG

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adxkog: meaning 'cistern'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

katefpwbnoav
bibrosko + kata

VCI API3P - Biffpdokw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

BiBpdokw + kata: meaning 'bibrosko +
kata'; it carries the action, process, or state

extent, or goal. discourse. of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.
b 7 k] ~
EVWITIOV auvTtov
before his
P évaomiov RD GSM * a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

gvwmiov: meaning 'before'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

Topax prpa
immediately
D - mapaypripa

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

napaxpfpa: meaning 'immediately’;
conjunction or particle linking this unit
with the surrounding discourse.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



